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God. XIV 29. siječnja 2007. Broj 1

 
K A Z A L O 

 
I. AKTI GRADSKOG VIJEĆA 

 
1. Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o prodaji nekretnina u vlasništvu Grada 

Dugog Sela 
  
2. Odluka o uporabi grba Grada Dugog Sela 
  
3. Odluka o imenovanju ulica 
  
4. Zaključak o uspostavljanju međusobne suradnje između Grada Dugog Sela i 

Zajednice Općina Kantona Saint-Simon 
  
5. Zaključak o razrješenju člana Odbora za Statut i Poslovnik, Odbora za financije i 

proračun i Mandatne komisije 
  
6. Zaključak o imenovanju člana Odbora za Statut i Poslovnik, Odbora za financije i 

proračun i Mandatne komisije 
  
7. Zaključak o imenovanju člana Upravnog odbora KUD-a «Preporod» Dugo Selo 
  
 



II. AKTI GRADSKOG POGLAVARSTVA 
 
1. Odluka o sufinanciranju logopedskog tretmana djece predškolske i školske 

dobi s prebivalištem na području Grada Dugog Sela u 2007. godini 
  
2. Zaključka o utvrđivanju visine pomoći za novorođeno dijete u 2007. godini. 
  

 
 



Na temelju članka 35. stavak 2., te članka 391. Zakona o vlasništvu i drugim 
stvarnim pravima ("Narodne novine", broj 91/96., 68/98., 137/99., 22/00., 73/00., 114/01. 
i 79/06.) i članka 17. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela, 
broj 5/01. i 11/06.), Gradsko vijeće Grada Dugog Sela, na 17. sjednici, održanoj 28. 
prosinca  2006. godine, donijelo je 
 

O D L U K U 
 

o izmjenama i dopunama Odluke o prodaji nekretnina  
u vlasništvu Grada Dugog Sela  

 
 

Članak 1. 
 

 U Odluci o prodaji nekretnina u vlasništvu Grada Dugog Sela ("Službeni glasnik 
Grada Dugog Sela", broj 10/06.), iza članka 1. dodaje se članak 1a., koji glasi: 
 "Ovom Odlukom daje se suglasnost za prodaju nekretnina u vlasništvu Grada 
Dugog Sela, i to sljedećih zemljišno-knjižnih čestica: 
 

• k.č.br. 907/4, površine 2033 m2, dio predmetne čestice 
• k.č.br. 907/5, površine 873 m2, dio predmetne čestice 
• k.č.br. 1012, površine 748 m2  
• k.č.br. 1065/7, površine 492 m2, sve u k.o. Dugo Selo II 

 
• k.č.br. 208/1, površine 7195 m2, dio predmetne čestice 
• k.č.br. 208/2, površine 469 m2 
• k.č.br. 3829, površine 18603 m2, dio predmetne čestice 
• k.č.br. 435/4, površine 228 m2 
• k.č.br. 451/46, površine 140 m2 
• k.č.br. 451/47, površine 148 m2 
• k.č.br. 493/2, površine 168 m2 
• k.č.br. 525/10, površine 119 m2 
• k.č.br. 527/3, površine 169 m2 
• k.č.br. 533/5, površine 190 m2 
• k.č.br. 589, površine 1156 m2 
• k.č.br. 595, površine 1254 m2 
• k.č.br. 635/1, površine 104 m2 
• k.č.br. 742/2, površine 1060 m2, dio predmetne čestice 
• k.č.br. 822/5, površine 2456 m2, sve u k.o. Dugo Selo I 

  
 
Osim suglasnosti za prodaju, daje se suglasnost i za sklapanje Ugovora o 

zamjeni, za nekretnine iz stavka 1. ovog članka, radi privođenja zemljišta namjeni, te se 
daje suglasnost za zamjenu dio k.č.br. 1015/8, u površini od 3337 m2, od ukupne 



površine 5025 m2, u k.o. Dugo Selo II, u svrhu izgradnje prometnica i privođenja 
zemljišta namjeni, sukladno važećoj prostorno planskoj dokumentaciji. 
 
 

Članak 2. 
 

Iza članka 5. Odluke o prodaji nekretnina u vlasništvu Grada Dugog Sela 
("Službeni glasnik Grada Dugog Sela", broj 10/06.), dodaje se članak 5a., koji glasi: 

"Nekretnine iz članka 1. Odluke o prodaji nekretnina u vlasništvu Grada Dugog 
Sela ("Službeni glasnik Grada Dugog Sela", broj 10/06.) i članka 1. ove Odluke mogu se 
prodati po utvrđenoj tržišnoj cijeni bez provedbe Javnog natječaja: 

- osobi kojoj je dio tog zemljišta potreban za formiranje čestice u skladu s 
lokacijskom dozvolom ili Detaljnim planom uređenja, ako taj dio ne prelazi 20% površine 
planirane građevne čestice i  

- osobi koja je na zemljištu u svom vlasništvu bez građevinske dozvole ili drugog 
odgovarajućeg akta nadležnog tijela državne uprave izgradila građevinu u skladu s 
Detaljnim planom uređenja ili lokacijskom dozvolom, a nedostaje joj do 20% površine 
planirane građevne čestice, pod uvjetom da se obveže da će u roku od 1 godine od 
dana sklapanja Kupoprodajnog ugovora ishoditi građevinsku dozvolu". 

 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu u roku od osam dana od dana objave u Službenom 
glasniku Grada Dugog Sela. 
 
 
 
Klasa:  023-01/06-01/726  Potpredsjednica 
Urbroj: 235/07-06-1  Gradskog vijeća 
Dugo Selo, 28. prosinca  2006. god.  Zlata Vranić-Paruž, dipl.ing., v.r. 



Na temelju članka 17. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela broj 5/01 i 11/06),  te  članka 7. i članka 12. Odluke o grbu i zastavi Grada Dugog 
Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela broj 5/98.)  Gradsko vijeće Grada Dugog Sela 
na 17.  sjednici održanoj 28. prosinca  2006. godine donijelo je  
 
 
 
  

O  D  L  U  K  U 
o uporabi grba  Grada Dugog Sela 

 
 

Članak 1. 
 

Odobrava se  Izviđačkom odredu «Dugo Selo» iz Dugog Sela, Bjelovarska 131, 
uporaba grba Grada Dugog Sela na izviđačkom znaku i pečatu odreda. 
 
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku 
Grada Dugog Sela. 
 
 
 
Klasa:  023-01/06-01/728 
Urbroj: 238/07-06-1 
Dugo Selo,  28. prosinca 2006. 
 
 
 

Potpredsjednica 
Gradskog vijeća 

Zlata Vranić-Paruž, dipl.ing., v.r. 



 Na temelju članka 19. stavak 3. Zakona o određivanju poslova iz samoupravnog 
djelokruga jedinice lokalne samouprave i uprave ("Narodne novine" broj 79/93.), članka 
9. Zakona o naseljima ("Narodne novine" broj 54/88.) i članka 17. Statuta Grada Dugog 
Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela, broj 5/01.), Gradsko vijeće Grada Dugog 
Sela, na 17. redovnoj sjednici, održanoj  28. prosinca 2006. godine,  d o n i j e l o  j e 
 
 

O D L U K U 
 

O IMENOVANJU ULICA 
 
 
 

Članak 1. 
 
 Put k.č.br. 145/7  u k.o. Dugo Selo I, imenuje se -  Završje. 
 Put k.č.br. 3045 u k.o. Dugo Selo II imenuju se -  Nova cesta. 
 Put k.č.br. 636 u k.o. Ostrna imenuju se -  Ostrnjak. 
 Put k.č.br. 638/8 u k.o. Ostrna imenuju se -  Žirec. 
 

 
Članak 2. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku 
Grada Dugog Sela. 
 
 
 
 
 
KLASA: 023-01/06-01/730 
URBROJ: 238/07-06-1 
 
Dugo Selo, 28. prosinca 2006. 

 Potpredsjednica 
Gradskog vijeća 

Zlata Vranić-Paruž, dipl.ing., v.r. 

 



 Na temelju članka 15. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
("Narodne novine", broj 33/01. i 129/05.), članka 10. stavak 2. i članka 17. Statuta Grada 
Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela, broj 5/01. i 11/06.), Gradsko vijeće 
Grada Dugog Sela, na  17. sjednici, održanoj 28. prosinca  2006. godine, donijelo je 
 
 

Z A K L J U Č A K 
 

o uspostavljanju međusobne suradnje između  
Grada Dugog Sela i Zajednice Općina kantona Saint-Simon 

 
 
 

Točka 1. 
 

Ovim Zaključkom Grad Dugo Selo uspostavlja međusobnu suradnju sa 
Zajednicom Općina kantona Saint-Simon (Republika Francuska), a suradnja će se 
odvijati u okviru samoupravnog djelokruga u skladu sa zakonom i međunarodnim 
ugovorima. 
 
 

Točka  2. 
 

Sadržaj i oblici suradnje uredit će se Sporazumom o suradnji i prijateljstvu sa 
Zajednicom Općina kantona Saint-Simon, kojeg prihvaća Gradsko vijeće Grada Dugog 
Sela. 
 
 

Točka 3. 
 

Ovaj Zaključak objavit će se u Službenom glasniku Grada Dugog Sela, a stupa 
na snagu u roku od 8 dana od dana objave. 
 
 
 
 
Klasa:  021-05/06-01/70 Potpredsjednica 
Urbroj: 238/07-06-5 Gradskog vijeća 
 Zlata Vranić-Paruž, dipl.ing., v.r. 
 
 
Dugo Selo, 28. prosinca 2006. god. 

 

 



Gradsko vijeće 
 
KLASA: 021-05/06-01/70 
URBROJ: 238/07-06-6  
 
Dugo Selo, 28. prosinca  2006. 
 
 
 
 Na temelju članka  17. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela, broj 5/01 i  11/06)  Gradsko vijeće Grada Dugog Sela, na 17. sjednici, održanoj  
28. prosinca  2006. godine, donijelo je  
 
 
 

Z A K L J U Č A K 
 
 

Razrješuje se Jadranka Robić, ing.građ. dužnosti: 

- člana Odbora za Statut i Poslovnik 
- člana Odbora za financije i proračun 
- člana Mandatne komisije 

   
 
 

Potpredsjednica 
Gradskog vijeća 

Zlata Vranić-Paruž, dipl.ing., v.r. 



Gradsko vijeće 
 
KLASA: 021-05/06-01/70 
URBROJ: 238/07-06-7  
 
Dugo Selo, 28. prosinca  2006. 
 
 
 
 Na temelju članka  17. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela, broj 5/01 i  11/06)  Gradsko vijeće Grada Dugog Sela, na 17. sjednici, održanoj  
28. prosinca  2006. godine, donijelo je  
 
 
 

Z A K L J U Č A K 
 
 

I. Ivan Stublić imenuje se za člana Odbora za Statut i Poslovnik i  člana Mandatne 
komisije. 
 

II. Mr.sc.Zvonko Novosel-Dolnjak imenuje se za člana Odbora za financije i proračun. 
 
 
 
 
 

Potpredsjednica 
Gradskog vijeća 

Zlata Vranić-Paruž, dipl.ing., v.r. 



Gradsko vijeće 
 
KLASA: 021-05/06-01/70 
URBROJ: 238/07-06-4  
 
Dugo Selo, 28. prosinca  2006. 
 
 
 
 Na temelju članka  17. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela, broj 5/01 i  11/06)  Gradsko vijeće Grada Dugog Sela, na 17. sjednici, održanoj  
28. prosinca  2006. godine, donijelo je  
 
 
 
 

Z A K L J U Č A K 
 

Gradsko vijeće Grada  Dugog  Sela imenuje Antu Bauera, predsjednika Gradskog 
vijeća,  za člana Upravnog odbora  KUD-a «Preporod» Dugo Selo. 
 

 
 

Potpredsjednica 
Gradskog vijeća 

Zlata Vranić-Paruž, dipl.ing., v.r. 



 Na temelju 41. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela, 
broj 5/01. i 11/06.), Gradsko poglavarstvo Grada Dugog Sela, na 19. sjednici, održanoj 
20. prosinca 2006. godine, donijelo je 
 
 

O D L U K U 
 

o sufinanciranju logopedskog tretmana djece predškolske i školske  
dobi s prebivalištem na području Grada Dugog Sela u 2007. godini 

 
 
 

Članak 1. 
 

 U Proračunu Grada Dugog Sela za 2007. godinu osigurana su sredstva za 
sufinanciranje logopedskog tretmana djece predškolskog i školskog uzrasta u iznosu od 
30,00 kuna po satu logopedske terapije, dva puta tjedno, po djetetu. 
 
 

Članak 2. 
 

 Pravo na novčanu pomoć ostvaruju roditelji djece starosti od 5 – 9 godina (školski 
obveznici ili djeca predškolske dobi). 
 
 

Članak 3. 
 
 Prioriteti prema vrsti poremećaja: 

 
A) Predškolska dob: 

• nedovoljno razvijen govor (usporeni razvoj govora) 
•  jezične teškoće (ekspresivnog i receptivnog tipa) 
• komunikacijski poremećaj 
• teškoće artikulacije 
• mucanje 
• nerazvijena fonološka svijest i grafomotorika 

 
B) Školska dob: 

• jezične teškoće i teškoće artikulacije 
• displeksija i disgrafija 
• teškoće u početnom usvajanju čitanja i pisanja 
• mucanje 

 
 
 



Članak 4. 
 

 Za ostvarivanje prava na novčanu potporu iz članka 1. ove Odluke, potrebno je 
donijeti: 

• uvjerenje o prebivalištu ili fotokopiju osobne iskaznice roditelja 
• izvod iz matične knjige rođenih i uvjerenje o prebivalištu djeteta 
• mišljenje liječnika pedijatra ili specijaliste školske medicine o potrebi provođenja 

logopedskog tretmana 
• račun roditelja otvoren u banci 

 
  

Članak 5. 
 

 Novčana potpora iz članka 1. ove Odluke isplaćivat će se na temelju 
ispostavljenog računa ovlaštenog logopeda. 
 

 
Članak 6. 

 
 Novčana potpora isplaćivat će se početkom mjeseca na račun roditelja, a na 
temelju računa ovlaštenog logopeda, za protekli mjesec. 
  
 

Članak 7. 
 

 Ovu Odluka provodit će Upravni odjel za gospodarstvo i financije Grada Dugog 
Sela. 
 

 
Čanak 8. 

 
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u Službenom glasniku Grada Dugog 

Sela. 
 
 
 
Klasa: 023-01/06-01/716 
Urbroj: 238/07-06-1 
Dugo Selo, 20. prosinca 2006. godine 
 
 

Predsjednik 
Gradskog poglavarstva 

Boris Mahač, dipl.ing. v.r. 



Gradsko poglavarstvo 
 
KLASA: 021-05/06-01/68 
URBROJ: 238/07-06-14 
 
Dugo Selo, 20. prosinca 2006. god. 
 
 

Na temelju članka 41. Statuta Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog 
Sela, broj 5/01. i 11/06.), Gradsko poglavarstvo Grada Dugog Sela, na 19. sjednici, 
održanoj 20. prosinca 2006. godine, donijelo je 
 
 

Z A K L J U Č A K 
 

 
Utvrđuje se iznos od 1.000,00 kuna na ime pomoći za opremu novorođenog 

djeteta u 2007. godini. 

 
 
 
 

Predsjednik 
Gradskog poglavarstva 

Boris Mahač, dipl.ing. v.r. 
 


